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See the notice on TED website

120762-2026 - Konkurss
Somija – Elektriskie mehānismi, aparāti, iekārtas un palīgmateriāli; apgaismojums – MUU10 400 
kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
OJ S 36/2026 20/02/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Fingrid Oyj
E-pasts: daniel.kuosa@fingrid.fi
Līgumslēdzēja darbības joma: Ar elektroenerģiju saistīta darbība

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Apraksts: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410/120
/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is 31.3.2029 In 
addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers ("Optional Delivery") 
and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of these optional 
transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and 30.9.2029 and will 
be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of the transformer 
transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems with bridge load 
bearing capacities and aging infrastructure.
Procedūras identifikators: 89455437-3793-4722-a443-dbf75c013fa2
Iekšējais identifikators: 598771
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: nē
Procedūras galvenās iezīmes: GENERAL Fingrid Oyj, the Finnish national transmission 
system operator, is initiating this procurement process for 400 kV 400 MVA system 
transformers with the intended delivery between years 2029-2032 for existing and new 
substations in various locations in Finland. With this invitation to participate Fingrid is looking 
for capable and interested candidates to provide the needed power transformers. In our 
operating model, the network of services and good suppliers as well as good co-operation 
between different contractual partners are especially important. We require all our contractual 
partners to be aware of Fingrid’s significant duties as responsible transmission system 
operator in Finland and to commit to responsibility of the economic, social and environmental 
impact of their operations. The delivery of power transformers, including all needed 
transportation and erections, will be performed as turnkey deliveries. The transformer 
deliveries will be separate from the substation construction projects performed by other 
contractors, however, there is a need to coordinate the delivery of power transformers with the 
construction work at site. DELIVERY Delivery of one 410/120/21kV 400/400/125 MVA power 
transformer including: - Manufacturing of transformers with fittings and accessories and - 
Testing All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland, - Loading on the railway 
truck in the port, reloading on the road truck and transport to the site. The Supplier may 
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choose the means and route of transportation. - All organizational work needed for logistics: 
arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding - 
Unloading on the foundation Erection, testing and commissioning at site. Preliminary 410/120
/21 kV 400 MVA transformer specification is attached to this prequalification (see attachment 
specification 04 DRAFT S22341E1 Transformer 400 MVA) PRELIMINARY SCHEDULE OF 
THE PROCUREMENT Fingrid will use the negotiated procedure for this procurement of power 
transformers. The negotiated procedure will tentatively go as follows. Fingrid, however, 
reserves all rights to revise and edit the schedule during the process. INVITATION TO 
PARTICIPATE This Invitation to Participate has been launched. Deadline week 10. 
APPLICATIONS AND THEIR EVALUATION (Pre-Qualification) All candidates, who have 
submitted the application within the set deadline and who meet the minimum requirements set 
for the candidate’s eligibility will be selected to the negotiated procedure. Tentatively week 11. 
NEGOTIATIONS If there are many questions and unclear issues, Fingrid will hold a short 
negotiation round with all participants. If there are no major issues to be clarified, no 
negotiations are needed. The purpose of the negotiations is to present the inquiry documents, 
clarify technical issues, discuss about logistics, and answer any open questions. All 
Candidates shall be provided with the answers to questions of common relevance. There will 
be only one round of negotiations before the Final Call For Tenders. The negotiations will be 
held with MS Teams or similar conference call program for efficiency. FINAL CALL FOR 
TENDER(s) Tentatively week 11. DEADLINE FOR TENDERS Preliminarily end of week 12. 
EVALUATION OF FINAL TENDERS AND CONTRACT AWARD The objective is to finalize the 
procurement process during April 2026.

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 31000000 Elektriskie mehānismi, aparāti, iekārtas un 
palīgmateriāli; apgaismojums

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Somija
Jebkur attiecīgajā valstī

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/25/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Iepirkuma dokuments, Eiropas vienotais iepirkuma procedūras 
dokuments (ESPD), Paziņojums
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Krāpšana: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: The economic operator itself 
or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has 
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powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by 
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most 
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Dalība noziedzīgā organizācijā: The economic operator itself or any person who is a member 
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation, 
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for 
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or 
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: The economic operator 
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or 
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction 
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: The economic operator itself or any person who 
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: The economic operator has breached its obligations 
in the field of environmental law.
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: The economic operator has breached its obligations 
in the field of labour law.
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: The economic operator has breached its obligations 
in the field of social law.
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: The 
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at 
distorting competition.
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: The economic operator is guilty of grave 
professional misconduct.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: The economic operator can 
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information 
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the 
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to 
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and 
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting 
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue 
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: The economic operator is aware 
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement 
documents due to its participation in the procurement procedure.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: The economic 
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting 
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: The economic 
operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity 
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or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable 
sanctions were imposed in connection with that prior contract.
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: Any person who is a 
member of the economic operator’s administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by 
final judgment for work safety offence, working hours offence, work discrimination, extortionate 
work discrimination, violation of the right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: The economic operator 
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment.
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: The economic operator has breached its 
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in 
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of 
establishment.
Uzņēmējdarbību aptur: The business activities of the economic operator are suspended.
Bankrots: The economic operator is bankrupt.
Vienošanās ar kreditoriem: The economic operator is in arrangement with creditors.
Maksātnespēja: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: The assets of the economic operator are being administered 
by a liquidator or by the court.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: The economic operator is in any 
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and 
regulations.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Apraksts: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410/120
/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is 31.3.2029 In 
addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers ("Optional Delivery") 
and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of these optional 
transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and 30.9.2029 and will 
be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of the transformer 
transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems with bridge load 
bearing capacities and aging infrastructure.
Iekšējais identifikators: 598771

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 31000000 Elektriskie mehānismi, aparāti, iekārtas un 
palīgmateriāli; apgaismojums

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Somija
Jebkur attiecīgajā valstī

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 17/04/2026
Ilguma beigu datums: 31/12/2032
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5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): nē

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Veicinātais sociālais mērķis: Cilvēktiesību pienācīga aizsardzība globālās piegādes ķēdēs, 
Taisnīgi darba apstākļi

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Iepirkuma dokuments

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Izmaksas
Apraksts: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Termiņš papildu informācijas pieprasīšanai: 04/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?
id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-
bf4a-5ad375bfed5a
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: angļu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Finanšu garantijas apraksts: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 06/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Requirements are listed in the procurement system 
Cloudia.
Finansēšanas kārtība: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Starpniecības jeb mediācijas organizācija: Markkinaoikeus

https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a
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Pārskatīšanas organizācija: Markkinaoikeus
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: Fingrid Oyj
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Fingrid Oyj

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Markkinaoikeus
Reģistrācijas numurs: 3006157-6
Pasta adrese: Radanrakentajantie 5
Pilsēta: Helsinki
Pasta indekss: 00520
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
E-pasts: markkinaoikeus@oikeus.fi
Tālrunis: +358 295643300
Interneta adrese: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Starpniecības jeb mediācijas organizācija

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Fingrid Oyj
Reģistrācijas numurs: 1072894-3
Pasta adrese: Läkkisepäntie 21
Pilsēta: Helsinki
Pasta indekss: 00620
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Kontaktpunkts: Daniel Kuosa
E-pasts: daniel.kuosa@fingrid.fi
Tālrunis: +358 415029680
Interneta adrese: http://www.fingrid.fi
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Hansel Oy (Hilma)
Reģistrācijas numurs: FI09880841
Pasta adrese: Mannerheiminaukio 1a
Pilsēta: Helsinki
Pasta indekss: 00100
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Kontaktpunkts: eSender
E-pasts: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Tālrunis: 029 55 636 30
Interneta adrese: http://hankintailmoitukset.fi

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:daniel.kuosa@fingrid.fi
http://www.fingrid.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: c33087ca-8bd9-4b3f-9fbb-860c1dd0d4e0  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 17
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 18/02/2026 15:24:33 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Paziņojuma nosūtīšanas datums (e- sūtītājs): 18/02/2026 18:08:46 (UTC+00:00) 
Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: angļu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 120762-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 36/2026
Publicēšanas datums: 20/02/2026
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